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.\ PROTOCOL 1 ANNEXED TO THE
EHETD UEWOWLERY T | UNIVERSAL COPYRIGHT CONVEN-
RIRFANEELEQEENEK - E | TION CONCERNING THE APPLICA-
HE QIR | EEEHERA TION OF THAT CONVENTION TO
THE WORKS OF STATELESS
PERSONS AND REFUGEES

HzlPEg Rm K @4 —-neEr Done at Geneva, September 6, 1952
EENOE R | KERRBH Entered into force, September 16, 1955
ERIIKE | = Iy 4 =D Signed at Geneva, January 3, 1958
ERTE | = VoS CTRHN Ratification decided by the cabinet, January 17, 1956
BT & 1 i [ < RS HER Instrument of ratification deposited, January 28, 1956
TN & _ R EQuUESESIC e TR 1) Promulgated, January 28, 1956
BN & g m K zRRE Entered into force, April 28, 1956
REMLEKE (- TRE] V50°)QERHY The States parties hereto, being also parties to the
KoK O QIR CERHE ~ H0H 27 Universal Copyright Convention (hereinafter referrad to as
KOBKiXiEd2° the “Convention”) have accepted the following provisions :
~ QKM OERE Vi MAH B ENXD 1. Stateless persons and refugees who have their
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habitual residence in a State party to this Protocol shall,
for the purposes of the Convention, be assimilated to the
nationals of that State. |

2. a) This Protocol shall be signed and shall be subject
to ratification or acceptance, or may be acceded to, as if
the provisions of article VIII of the Convention applied
hereto.

b) This Protocol shall enter into force in respect of
each State, on the date of deposit of the instrument of
ratification, acceptance or accession of the State concerned
or on the date of entry into force of the Convention with
respect to such State, whichever is the later.

In faith whereof the undersigned, being duly authorised
thereto, have signed this Protocol.

Done at Geneva this sixth day of September, 1952, in
the English, French and Spanish languages, the three texts
being equally authoritative, in a single copy which shall
The
Director-General shall send certified copies to the signatory

be deposited with the Director-General of Unesco.

States, to the Swiss Federal Council and to the Secretary-
General of the United Nations for registration.
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For AFGHANISTAN
For the PEOPLE’S REPUBLIC OF ALBANIA

For the GERMAN FEDERAL REPUBLIC
HoLzAPFEL |
For ANDORRA
MARCEL PrAIsANT

PuceT
For the KINGDOM OF SAUDI-ARABIA

For the ARGENTINE REPUBLIC
E. MENDILAHARZU
For the FEDERATION OF AUSTRALIA
H. R. WiLmor
ad ref.
For AUSTRIA
Dr Kurr FRrIEBERGER
For BELGIUM

For the BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST
REPUBLIC
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For the UNION OF BURMA
For BOLIVIA

For BRAZIL
ILprroNso MASCARENHAS DA SiLva
For the BULGARIAN PEOPLE’S REPUBLIC

For the KINGDOM OF CAMBODIA
For CANADA
Dr. VicTor L. Dort:
C. StEIN
G. G. BeckeTT
For CEYLON
For CHILE

For CHINA

For the REPUBLIC OF COLOMBIA
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For the REPUBLIC OF KOREA
For COSTA RICA

For CUBA
J. J. ReEmos
N. Cuepiak
Hipa LaBrapa BernaL
For DENMARK
Toreen Lunp
For the DOMINICAN REPUBLIC

For EGYPT

For the REPUBLIC OF EL SALVADOR
H. Escosar SERRAND
Awmy

For ECUADOR
For SPAIN

For the UNITED STATES OF AMERICA
Lutuer H. Evans
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For ETHIOPIA

For FINLAND

For FRANCE
MarceL Prarsant
PuceT
J. Escarra

MarceL BouTeT
For GREECE

For GUATEMALA

ad referendum

Arg. DuroNT-WILLEMIN

For the REPUBLIC OF HAITI

A Appor
For the REPUBLIC OF HONDURAS

Basitio pE TELEPNEF
For the HUNGARIAN PEOPLE’S REPUBLIC

For INDIA
B. N. Lokur
For the REPUBLIC OF INDONESIA
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For IRAN

For IRAQ

For IRELAND
Epwarp A. CLEARY
Patric J. MckeENNA

For ICELAND

For the STATE OF ISRAEL

For ITALY
AnToxnio PENNETTA

Fiippo PAsSQUERA
For JAPAN

For the HASHEMITE KINGDOM OF JORDAN

For the KINGDOM OF LAOS

For the LEBANON
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For LIBERIA
NaT. Massaquor
J. Ais. JonEes
For LIBYA

For LIECHTENSTEIN

For LUXEMBURG
J. SturmMm
For MEXICO

For MONACO
SoLamITO
C. Barreira

For NEPAL

For NICARAGUA
MuLLHAUPT

For NORWAY
Ewir Mo

For NEW ZEALAND

For PAKISTAN
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For PANAMA
For PARAGUAY
For the NETHERLANDS

For PERU

For the REPUBLIC OF THE PHILIPPINES
For the REPUBLIC OF POLAND

For PORTUGAL
..Eso DanTas
Jos% GALHARDO
For the RUMANIAN PEOPLE’S REPUBLIC

For the UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
" AND NORTHERN IRELAND
J. L. BLAKE

For the REPUBLIC OF SAN MARINO
ad referendum :
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Dr. B. LirscHiTz
For the HOLY SEE
Cu. ComTE
J. Paur Buenson
For SWEDEN
STUrRE PETREN
Erik HEDFELDT
For the CONFEDERATION OF SWITZERLAND
Prinio Borra
Hans Morr

Henrt TuEVENAZ
For the REPUBLIC OF SYRIA

For CZECHOSLOVAKIA
For THAILAND

For TURKEY

For the UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

For the UNION OF SOUTH AFRICA
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For the UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

For the ORIENTAL REPUBLIC OF URUGUAY
JuLid~n NoGuErira
It Epuarno PerotT!

For the UNITED STATES OF VENEZUELA

For the STATE OF VIET-NAM

For the YEMEN

For the FEDERAL PEOPLE'S REPUBLIC OF
YUGOSLAVIA

Dr. BertHOLD EisNer

| PROTOCOLE ANNEXE 1 A LA CON-
VENTION UNIVERSELLE POUR LA
PROTECTION DU DROIT D’AUTEUR

| CONCERNANT LA PROTECTION

DES EUVRES DES PERSONNES
APATRIDES ET DES REFUGIES
REHSEKE (R | ERERHEAD

Fait ¢ Genéve, le 6 septembre 1952
Entré en vigueur le 16 septembre 1955

Signé @ Genéve, le 3 janvier 1953

Ratification décidée par le conseil des ministres le
17 janvier 1956

Instrument de ratification détosé le 28 janvier 1956

Promulgné le 28 janvier 1956

II+R



REMSEKE (B SERREED ERE | BY

Entré en vigueur le 28 avril 1956

Les Etats parties & la Convention universelle pour
la protection du droit d’auteur (ci-dessous désignée sous
le nom de «Convention») et devenant Parties au présent
Protocole,

Sont convenus des dispositions suivantes:

1. Les personnes mvmmia,@w et les réfugiés ayant
leur résidence habituelle dans un Etat contractant sont,
pour l'application de la présente Convention, assimilés
aux ressortissants de cet Etat.

2. a) Le présent Protocole sera signé et soumis a
la ratification ou a I'acceptation par les Etats signataires,
et il pourra y étre adhéré, conformément aux dispositions
de I’Article VIII de la Convention.

<0
) Le présent Protocole entrera en vigueur pour

b

chaque Etat 3 la date du dépdt de linstrument de

ratification, d’acceptation ou d’adhésion y relatif, a
condition que cet Etat soit déja Partie a la Convention.

En foi de quoi les soussignés diiment autorisés, ont
signé le présent Protocole.

Fait 4 Genéve, le 6 septembre 1952, en francais, en
anglais et en espagnol, les trois textes faisant foi, en un
exemplaire unique qui sera déposé auprés du Directeur
général de 1'Unesco, qui en adressera une copie certifiée
conforme aux Etats signataires, au Conseil Fédéral
Suisse, ainsi qu’au Secrétaire général des Nations Unies

pour enregistrement par les soins de celui-ci.
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